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PO3YMiHHI KOHIIETITY SIK 0araTOBUMipHOTO MEHTAJIBHOTO YTBOPEHHS, Y SKOMY BHOKPEMIIIOIOTHCS 00pa3HO-TIEPLENTUBHA, TIOHAT-
TEBA Ta LIHHICHA CTOPOHH Ta BiAMOBIIHO, BHOKPEMIIIOE TIOHATTEBHUI CyOCTpaT (K OCHOBY KOHLIENTY), Ha SIKMH HAIlIapOBYIOTHCS
NepIEeNTUBHO-00pa3HUil aACTPaT Ta [IHHICHUI (BaJIOPATHBHUI) €micTpar.

[loHsATTEBHUIT CyOCTpaT KOHIENTY MO3HAYAE HOTO JEHOTATUBHY CIIBBIIHECEHICThH i3 KOHIENTYaJIbHHM pedepeHToM — MiHi-
MaJILHOIO CaMOJIOCTATHBOIO JIIITHKOIO MEHTAJIBHOTO TIPOCTOPY, IEBHUM KOTHITUBHUM 3TYCTKOM. [IOHSATTEBA CKJIa/I0BA KOHLIENTY
— IIe TOM 3HAYEHHEBHI MIiHIMYM HOTO 3MiCTY, SIKMH 3a3BUYail (iKCYeTHCS JIEKCHKOTpaQiyHUMHU JPKepellaMy, 1 TOMY BBaXKaeThCs
(akTyanpHOIO iHPOpPMAIII€IO.

[NepuenTuBHO-00pa3Huii aACTpaT — Iie Ti 3HAHHs, 00pa3yu Ta acowianil, Ki TOPOIKYIOTECS Y CBIZIOMOCTI y 3B’SI3KY i3 IEBHUM
neHoratoM. Sk 3azHawae A. M. IIpuxoapKo, IepuenTHBHO-00pa3HU aCcTpaT MOXe YTBOPIOBATHCS HA OCHOBI TaKUX (haKTOPIB:
BHYTpIHB01 Gpopmu ciosa (flinty, spongy, velvety Ta iH.), acouianiii, 3aKpiluIeHUX y MPELEICHTHIX TEKCTaX, a TAKOX Yepe3 KOor-
HITHBHO 3aCBO€HI npoToTHnu (17151 Koutenty HARD — rock, wood, brick Toimo).

Hapemnrri, miHHiCHHI eTiCTPAT IHTEPIPETYETHCS aBTOPOM SIK HAHTOJIOBHIIIA ITOCTACh KOHIIETITY, SIKa BiI3ePKAIIOE CTABICHHS,
OIIIHKH, acOIialii JFOUHU CTOCOBHO IMIEBHOT'O MEHTAIBHOTO (peHOMEHY. TaKuM YHHOM, BaJIOPATHBHUH aCTIEKT BMIIIly€ E€THOIICHXO-
JIOTIYHY, COIIOIMCKYPCUBHY Ta JIIHIBOKYJIBTYpHY iHpOpMaIiito [4, c. 56—63].

TTourapoBa BHYTpilHs Oy/10Ba KOHIENTY, Ha HAIll [TOIJIsA, CBITYHTH PO KOMIUIEKCHICTh Ta 0ararorpaHHicTh IIbOr0 MEHTAb-
HOTO SIBUINA 1, BiAMIOBITHO, HEEIEMEHTAPHICTh JIOJCHKOTO MUCICHHS. Y JIHMBOKOHLIEHTOJIOTI] HAsBHI Pi3HI AYMKHU 3 MPUBOLY
MIEPBHHHOCTI TOTO YH iHIIOIO KOMIIOHEHTa KOHLENTY. Tak, HalpuKIiIaja, MpiOPUTETHICTh IHHICHOT CKJIAJ0BOI BUCHI 3BUYHO ap-
I'YMEHTYIOTh BJKJIHBOIO POJUTIO KOHIICMTIB y JOCIIKEHH] KyIbTYpH. SIKIIO 1po sikuii-HeOyap peHOMeH HOCIT KyJIbTYPH MOKYTh
CcKa3aTH «1ie 100pe» (MoraHo, IiKaBo TOoLI0), el GpeHoMeH Moxke chopMyBaTH y Liil KyIbTypi KOHLENT [2, ¢. 62]. Mu cxusemocst
JI0 TyMKH, 110 3aJISKHO BiJl crieriu(iky, GpyHKIIT, TOXOIKSHHs Ta IHIINX 0COOIMBOCTEH KOHIIENTY, TOW YH HIINI HOTro CTPYKTYp-
HHI KOMITOHEHT MOKE BB)KaTHCs O1IbII BU3HAYATIBHHM.

Ha ocHOBi 311liCHEHOTO TEOPETUYHOTO OISy MOXKHA 3POOUTH 6UCHOBOK, IO OUIBIIICTH BYEHUX CXOAATHCS Y TOMY, IO
KOHILIENT Ma€ CKJIaJHy, 0araTOKOMIOHEHTHY CTPYKTypy. [IpeicTaBHHKM aMepUKaHCHKOT KOTHITMBHOI IIKOJH I CTPYKTYPOIO
KOHIIETITY PO3YMIIOTh Ti KOTHITHBHI (CEMaHTHYHI) O3HAKH, sIKi (HOPMYIOTh CaM KOHIIETIT, TOMI SIK BITYM3HSHI Ta POCIHCHKI BUCHI
CKJIaJJHUKaMH KOHIIETITY BBaXKAalOTh O1IbII 00’ €MHI CYyTHOCTI, SIKi BiJOMBAIOTh HOT0 I€HOTATHBHI, aCOLIaTHBHI, BAJIOPAaTUBHI, CO-
LIOANCKYPCHUBHI Ta iHIII XapakTepucTUKH. Li BIIMIHHOCTI KOPEHSTHCS Y CAMOMY I'HOCEOJIOTTYHOMY CIPSIMYBaHHI aHajli3y KOHIIe-
TiB. Tak, y BUBYCHHI KOHICTITIB 3aXiJJHAX JIIHTBICTIB OLIBIIIE [[IKABJIATH MIUTAHHS KOTHITUBHOTO TOPSIKY: MPOIIEC OCBOEHHS KOH-
LEeNTIB, iXHs cTaOIIBHICTD (K HasIBHICTh BiJHOCHO OJHAKOBHX CTPYKTYp 3HaHb Y PI3HHX JIIOJEi), a TAKOXK MPOIEC KaTeropu3ariii
nilicHOCTi. BiTun3HsHI Ta pOCICHKI JITHIBICTH OLIBIIOI0 MIPOIO 30CEPEIDKYIOTh CBOIO yBary Ha JIOCIIKEHHI JTIHIBOKYJIBTYPHHX
ACTIEKTiB KOHIICMITIB. 3BUYANHO, 11l BiAMIHHI MIIXOAX TOMIOBHIOIOTH OJHE OHOTO Ta JOBOJAATH OararorpaHHy, T€TEpOTCHHY CyT-
HICTh MEHTAJIbHOI CYTHOCTI KOHIICMTY.

[lepcrieKTHBHUM HAIIPSIMOM JUIS MOy THEOTO JOCTIPKEHHSI CTaHEe MPAKTHIHE 3aCTOCYBAHHS OKPECIICHUX TTOJI0KEHb JUIS aHa-
i3y cTpyKTypH KoHIenTiB HARD / SOFT y aHTmiiiCbKili MOBI.
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NEMOPATUBHUI ACTIEKT CEMAHTHUKH ®PAZEOJIOI'MYHUX OAUHULb
CYYACHOI HIMEIIBKOI MOBH

Y ecmammi posensinymo neilopamuenuil acnekm cemManmuku hpazeonoiuHux 0OUHUYb CYUACHOI HIMeYbKOI MO8U, OKpec-
JIeHO KOPRYC eMOMUBHUX OYIHHUX (DPA3e0sI02I3MIi8, BUABIEHHSL K020 TPYHIYEMbCS HA HAAGHOCMI IHOUKAMOPIE He2amueHoi
OYIHKU Y 3HAYEHHI (hpazeono2iunol 00uHuYi, 0086e0eHO, WO NeUOPAmUEHa OYiHKA 6 CMpYKmypi (hppazeonoziunoi oounuyi pe-
anizyemvcs eKCAIYumHo ma iMAIIYUmMHoO, a 83aEmMo0is payioHAIbHO20 Md eMOYIlIHO20 KOMNOHEHMIE 3a0e3neyyemvpcs Ha-
AGHICMIO MO20 Jic camozo 06 ' ekma i cy6 ' ekma oYiHIOBANHSL.

Knrwouosi cnosa: oyinka, gppaseonoziuna 0ounuys, neiopamusHull acnekm, HecamueHa OYiHKd.

B cmamve paccmompeno netiopamusnulil ACnekm CeMaHmuKku (Qpaszeorosuteckux eOunuy COBPeMEeHH020 HeMeyKo-
20 S3bIKA, 0O03HAYUEH KOPRYC IMOMUBHBIX OYEHOUHBIX (PA3CON0CUZMO8, GbIAGNIEHUE KOMOPO2O OCHOBBIBACMC S HA NPUCY M-
CMUU UHOUKAMOPOG He2AMUGHOU OYEHKU 8 3HAYCHUU (DPA3CONO2ULECKOU eOUHUYbL, OOKA3AHO, YMO NEUOPAMUBHAS OYCHKA
6 CMpyKmype (hpazeoiocudeckux eOuHUY peanusyemcst IKCRIUYUMHO U UMAIUYUMHO, d 63AUMOOCUCMBUE PAYUOHATILHO2O0 U
IMOYUOHATILHO2O KOMNOHEHINO8 0DeCneuusaemcst Haau4uem mozo dce 00bekma u cyobekma oyeHKi.

Kntwoueevie cnosa: oyenxa, ppazeonocuyeckas eOuHuyd, netiopamusHslil Acnekm, Heeamuehas OYeHKd.

The peyorative aspect of semantics of phraseological units in modern German is studied in the paper as well as a set of
emotive evaluative phraseological units is outlined, the detection of which is based on the existence of indicators of negative
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evaluation in the meaning of a phraseological unit. It is proved that peyorative evaluation in the structure of phraseological
units is realized explicitly and implicitly, and the interaction of rational and emotional components is provided by the exis-
tence of the same object and subject of evaluation.

Key words: evaluation, phraseological unit, peyorative aspect, negative evaluation.

Busuenns (paseornorii sk miacucTeMyu MOBH Tiepedadae moraudaeHy po3poOKy SK 3aralibHUX, TaK 1 CHeialbHUX MUTaHb, 30-
Kpema 1npoosemMu 3HaueHHs ppa3eosoriuHol oJuHUILI, ii BitoOpaxkeHHs y Jekcukorpadii, a Takox GyHKIIOHYBaHHs (pa3eoorid-
Hux oxuHUNG (PO) y cyuacHiii niTepaTypHiii MOBi. BuBueHHS pa3zeosorizmMiB BinOyBaIocs B pi3HUX acHeKTax i3 3aCTOCYBaHHIM
PI3HUX METOMIB i MPUHOMIB Yy Mpansx HU3KHM AOCIITHUKIB TakuX 5K B. B. Bunorpamosa, O. I. MonotkoBa, B. M. Tenii, M. M.
[ITancekoro. ¥V cTpyKTypi (hpa3eonori3miB NpeICTaBICHO OLIHHUA KOMIIOHEHT, 110 TIIYMAaYUThCs JIIHTBICTAMH SIK TIO3UTHBHA 200
HeTaTUBHA OIIiHKa, SIKa MICTHTHCS B 3HAYCHHI CJIOBA 1 BUPAXKAETHCS IMILTIIUTHO (MOBHUMH 3ac00aMu) a00 eKCILTIUTHO, BinoOpa-
JKAFOUNCh B CEMAaHTUYHIN CTPYKTYpi (ppa3eosaori3miB y ¢popmi OliHHOTO KOMIOHeHTa [4, ¢. 7].

V cydacHHX HayKOBHX TpalpiX 3 JITHTBICTHKH OLIHKA SIK TPEIMET i 00 €KT MOCII/DKEHHS € aKTyaJbHOIO 1 MepCIeKTHBHOIO
cdeporo, sika IpUBEpTae MIBHY yBary JiHTBicTiB. DeHOMEH OIIHKM HEOHOPa30BO OYB i MPoIoBXKye OyTH y (hOKycCl yBaru npes-
CTaBHHUKIB Pi3HUX HAYKOBHX JWCIMIUTIH Ta HampsiMiB. OmiHKa BUBYanacs sk ¢inocodpamu (Apucrorens, [Inaron, T. ['060c, k.
Jlokk) i norikamu (O.A. IBinH, [Ix. Myp, P.M. Xeap), Tak i disonoramu, 30kpema 3 MO3HIIii KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOT JiHT -
Bictuku (O.JI. becconora, B./1. /leBkin, A.B. KoponsoBa), Teopii komynikanii (H.B. ['ongaposa, I'.I. [Ipuxomsko, O.1. denorona,
G. Klann-Delius) ta nparmaniarsictuku (O.A. Arapkosa, C.B. 3acekin, L. Adamcova).

Jlana po00Ta Ma€ Ha METi PO3TIITHYTH MEHOPATUBHUI ACTIEKT CEMAaHTHKU (DPa3eoIOTiUHUX OUHUIb CYIaCHOT HIMEIIbKOT MOBH.
JlocAaTHEHHS MTOCTaBIIeHOT MeTH Hepedadae po3B’sI3aHHS TAKUX 3aBJaHb: 3’ sICyBaTH XapaKTepHI 0COOIMBOCTI OLIHHUX (pa3eoio-
ri3miB; mojaryu knacugikariro Gpa3eonori3miB, y CTpyKTYpi 3HAUEHHS SIKUX MTPECTaBICHa eopaTHBHA OIIHKA; PO3TJITHYTH EKC-
IUTILMTHO Ta IMIUTIUTHO BUPAXXEHY OLIHKY B CTPYKTYpi (hpa3eonoriuHuX OMHHIb.

Tletiopamuene 3nayenns — HeCXBaJIbHE 3HAYCHHS, SIKE BUTIKAE 13 IIEBHOTO MO JHAHHS CJIiB; HETaTHBHE 3HAYEHH, SIKE Ma€ CIIOBO
HE3aJIeXKHO BiJl KOHTEKCTY Horo BxkuBaHHA [7, c. 163]. Came omiHKa 37jaTHAa BUpaKaTh CTaBIeHHS cy0’ekTa 10 00’ekTa ominku. He-
raTUBHE OLIHHE 3HAYEHHs LIMPOKO mpesacTaBieHe y cTpykrypi @O. OuiHHUI KOMIOHEHT 3HAUSHHSI MOXKE MICTUTH PalliOHAJIbHY
OLIIHKY, @ HOTO 3B’5I30K i3 NICUXIYHUMH (QYHKIISIMU BiJIyTTiB opMye eMouiiiHy (aQeKTHBHY, 4yTTEBY) OLIHHICTE. Po3MexyBaHHS
LIUX JIBOX THIIIB OLIHOK IPYHTY€eThCs Ha KoHmenmisax O. M. Boned, sika BBaxasa, 1110 eMOIiliHe 1 pallioHaJIbHE B OLIHII 3yMOBIICHE
JIBOMAa CTOPOHAMH BiJHOIIEHHS Cy0’€KTa 10 00’€KTa, mepiia — Horo modyTts, Apyra — cmaku [1]. Taka ABOOGIUHICTH OLIHKH 0CO-
0JIMBO BA)KJIMBA IIPY BCTAHOBJICHHI ICHXOKOTHITUBHOTO HiIIPYHTS ()pa3eOTBOPEHHS, OHAK HEe MOKHA BIIKUIATH i (akTy iHTETpO-
BaHOCTI IIUX JIBOX MofanbHoCTeH [5, ¢. 57]. Cmocobu BupaskeHHS OL[IHHOTO 3HaUYeHHS pi3Hi. BoHO MOXe GopmyBaTucs 3a paxXyHOK
HasiBHOCTI y ckinaai @O ciiB 3 HEraTMBHOIO UM MO3UTHBHOIO KOHOTAIIIEI0, 3aKPIIUIEHOIO B iX 3Ha4YeHHsX. OI[iHHEe 3HAYeHHS MOTH-
BOBAHO €MOILIHHUMH acolialisiMH, OB’ I3aHIMH 3 KOHKPETHUM KOMIOHEHTOM (hpazeosiorismy, 3 HEBHOIO CUTYAIIi€I0, 3aKJIaICHOIO
B OCHOBY OJIMHHII, 3yMOBJICHO HASBHICTIO Y TIYMa4eHHIX MTO3HAYOK PI3HOTO XapaKkTepy, AKi BKa3ylOTh HA eMOTHBHICTh 3HAYCHHS,
CTHJTICTHYHI 0COOIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS 1 T.iH. [3].

VY HimMenpkux (paseonorizMax nelopaTHBHE 3HAUCHHS CTBOPIOETHCS HA ITiJICTaBi eMOTUBHOI aKCI0JIOTTYHOCTI BITUyTTIB (CeH-
COpHO) 1 Ma€ HaliyacTille HeTaTUBHY OLIIHKY:

1. 3opoBux (YopHUH KOIip) — schwarz sehen (OyTh necumicTrano HanamToBanuM) [HYDC, T 2, c. 182]; etw. schwarz in schwarz
sehen (6aunTn mock B TeMHOMY cBiTii) [HY®C, T 2, c. 182]. YopHwuii KoJIip y CTPYKTYpi OLIHHUX (pa3eoIori3MiB HiMEIIbKOI MOBH
Mae€ HeraTHBHE 3HAUCHHS Ta Peajli30BY€ThCS 331715 i IKPECICHHS HEIOJIKiB, TOTaHUX CIIPaB TOIO0. HeraTHBHY KOHOTAIIIIO B OLIIHHUX
(paszeosiorisaMax Ma€e TaK0>X YePBOHUI, 3eTI€HUH, POXKEBHI Ta )KOBTHH KOJILOPU: rot sehen (po3moTuTncs, posruiBarucs) [HYOC, T 2,
c. 140]; rot anlaufen (mouepsonitn) [HYDC, T 2, c. 140]; wer sich griin macht, den fressen die Ziegen (XT0 cTa€e BiBIIEI0, TOTO
ctpukyTh) [HYDC, T 1, c. 283]; sich schwarz (scheckig, griin, gelb, blau) drgern (mo4opHiTH (IIO3€IEHITH, IIOCUHITH) BiJ 3710CT1)
[HY®DC, T 1, c. 45]; etw. durch eine rosa Brille (an)sehen (betrachten) (muButucst kpizb poxesi okymspu) [HYDC, T 1, c. 123];
der blanke (blasse, bleiche, gelbe, griine) Neid (qopna 3a3apicts) [HYDC, T 2, c. 75].

2. CmaxoBux (Tipke, COJIOHE, KUCIe, pi3kuil cMak) — j-m eine bittere Pille geben (mignectu komy-H. Tipky nitonio) [HYDC, T
2, c. 108]; stifp getrunken, sauer bezahlt (00U CMOPOAUHY, JFOOU 1 OCKOMUHY); sei nicht so siif3, dass man dich verschlucke und
nicht so bitter, dass man dich ausspeie (He Oyb COTOAKUH — IPOTINHYTh, HE OyAb ripkuii, 60 nmpoxistayTs) [HYDC, T 2, c. 235].
VY cTpyKTypi AeAKUX HIMEIBKHUX (pa3eosori3MiB CMaKoOBi AKOCTI MPEACTaBICHO IMIUTIUTHO: ohne sich vorher zu plagen, kommt
man nicht zu Gliickes Tagen (He CKyIITYBaBILH TipKOT0, He mobaywuin i cosoakoro) [HYDC, T 2, ¢. 109].

3. OnopatuBHUX (HETIpUEMHHUI 3amax) — j-n in einen Geruch bringen (OCIaBUTH KOTO-H., ITyCTHTH MIOTaHy CJIaBy IIPO KOTO-H.)
[HY®DC, T 1, c. 258]; in einen schlechten Geruch kommen (3axutu noranoi ciasu) [HY®C, T 1, c. 259]; ein gemein Geruch ist
selten erlogen (sxuii CaBa, Taka ifomy it cnaa) [HY®C, T 1, c. 259]; j-d stinkt vor Faulheit (HeBUnpaBHUI Jieaap; JICAAIIO 3 iJIOTr0
cBity) [HYDC, T 1, c. 197]; j-d stinkt vor Dummbheit (JyypHui, sIK IeHb; TypHUH, ax cBituthes) [HYDC, T 1, c. 158]. IlefiopaTuBHe
3HAUCHHS Ha MO3HAYCHHS OJJOPATUBHHX BiJUYTTIB PEANi3y€ThCs Y CTPYKTYpPi (ppa3eosiori3miB 3a paxyHOK IMILUTIIUTHUX CMHUCIIB,
CYTHICTb SIKHX PO3KPUBAETHCS TUTBKH B KOHTEKCTI.

4. ComatnuHUX (CHJIBHUIA XOJION, Kap, Oiib) — in Feuer kommen (po3namtoBatu, Bxoautu B azapt) [HYDC, T 1, c. 207];
klingender Frost (ckpunyuunii, Tpickyunii Mopo3) [HY®DC, T 1, c. 227]; j-d kriegt Léuse im Bauch (nyxe Mep3He, Y KOr0O-H. KAIIKH
npumepsaroTs 1o cnuen) [HYDC, T 2, c. 13].

Ha cporozHi y JHTBICTIB YiTKO c(OpMYyBaIUCS YSBICHHS CTOCOBHO EMOIIIHOI Ta pamioHanbHOI owiHku. [lin emoyitinum
Ta payionarbHum B OIIHII PO3YyMIIOTH ZBa Pi3HI OOKH CTaBieHHs Cy0’ekTa 10 00’€KTa, MEepUIMi — e HOro MOodYyTTs, APYTHi
— nymkd [6, c¢. 31]. OqHak Ha CHOTOJHI 1€ TBEPKEHHS BBAXKAETHCS OJHUM 13 HAWTUCKYCIHHINIMX TPH BHBUCHHI EMOIIIHHHUX
craHiB. be3nepeuHo, emorii MOB’s3aHI MEBHUM YWHOM i3 MHUCICHHSM, 13 PalliOHAIBHUM CKJIaTHHKOM JIIOJCHKOI IOBEIIHKH;
3 Jpyroro OOKy, y MOBi He MOke OyTH CyTO €MOLHHOI OLIHKH, OCKUIBKH TYT 3aBXKIHM MPUCYTHIH panioHaJbHUI acIeKT.
Xowa i ABa CIIOCOOM BHPaKEHHS OIUHKU PI3HATHCS MK CO0OI0, MPOT€ BOHHM JAEMOHCTPYIOTH OCHOBHE CYJDKCHHS II0J0
00’eKkTa — eMOLIHOTO UM PaIliOHATBFHOTO ioro mpenctaBieHHS. Crenudika eMOmiHHOI OIIHKA MOJSraE B HassBHOCTI OLMBIION
KITBKOCTI 11 pI3HOBHIIB MOPIBHSHO 3 pallioHaNbHOIO. Bi/OBIJHO YOTHPH Pi3HOBUAN — MTO3UTHUBHA, HETaTHBHA, aMOIBaJeHTHA Ta
HEeBHM3HAUYCHA MIPOTH JBOX PI3HOBHIIB PaIliOHAIBLHOT — HO3UTUBHOI Ta HEraTHBHOI [2, . 49].

OcHOBHE MOBHE ITPU3HAYCHHS ()Pa3e0IoTi3MiB MOIITae y BUPaKEHHI eMONIITHOTO CTaBICHHS 10 MO3HATyBaHHUX 00’ €KTiB. Tomy
E€MOTHBHICTb HaJIGKHUTH J0 OOJIraTOpHUX O3HAK IIMX MOBHUX OJTUHUIb. EMOTHBHICTE € OIIOCEpEIKOBAaHUM BiTOOpaKEHHAM AIHCHOC-
Ti, 3BiicK — 11 HEPO3PHUBHMI 3B’30K 3 MPEIMETHO-JIOTYHUM 3MicTOM. EMOTHBHI e/leMEHTH He JOMOBHIOIOTH MPEAMETHO-JIOTIUHY
iH(opMariro, a yTBOPIOIOTH 13 HEIO MIAICKTUYHY €IHICTh, OCKUIBKM CaM IpoIeC IMi3HaHHS peallii HOCHTh €MOLIHHO-IHTENeKTy-
IbHAN XapakTep. EMOTHUBHICTh MOKE JOMiHYBaTH HAJ MPEAMETHO-TOTIYHUM 3Ha4eHHsM. Hanpukian: das Pferd beim Schwanze
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aufzdumen (po3M. HaliBaTH XOMYT 4Yepe3 XBicT; cTaBUTH Bi3 nonepeny koHs) [HYDC, T 2, c. 181], nach eines anderen Pfeife tanzen
(tanigoBaTy i ynio-H. 1yaky) [HY®C, T 2, ¢. 239]. locniqHuKH Ha3UBaIOTh Taki (hpa3eosiorisMmu emomugno-nociunumu [2, c. 74].

Emoniitna ominka 6a3yeThesl Ha OIIHHUX MEPEKHUBAHHSX, BIATYTTSIX, EMOLIsAX, TOOTO BOHA Opi€HTOBaHA Ha eMOLiiHE CTaB-
JIeHHA ¢y0’€eKTa /10 mpeaMeTa OuiHKM. L{eif THIT OliHKM JTIHTBICTH HAa3UBAIOTh: EMOTHBHOIO, EMOIIHO0, €CTeTHYHOI0. EMoniiiHa
OLIiHKA [TParMaTHYHO OPiIEHTOBAaHA, TOMY IO €MOLii — [Ie peKOMeH/IalliiiHa cuila, sika BU3HAYae MOBJICHHEBY ITOBE/IIHKY Cy0’e€KTa
1111 9ac KoMyHikanii. PO3pi3HSIOTH Taki BUAM eHiOpaTHBHOT OLIHKH:

1. HecxBanenus — ein weifser Rabe (0ina BopoHa (J1toAnHa, siKa pi3ko BigpizHAeThes Bix iHmmx)) [HYDC, T 2, ¢. 119]..

2. KapriBnuicts — eine wandelnde Leiche (xto-H. 6miaunii sk cmepth) [HYDC, T 2, ¢. 19].

3. OcynnuBicts — ein fauler Kunde (cyMHIBHMH, HeNeBHUH KIIieHT; HeHaxiitHa moguna) [HYDC, T 1, c. 414].

4. lpunwxenss — j-d hat keinen Funken Ehre (y KOro-H. HEMae aHITPOXH 4ecCTi, HI KpamauHu nopsaaocti) [HYDC, T 1,
¢. 3201; er ist nicht gerade ein Adonis (BiH, 3BiCHO, HE AJIOHIC; TApPHUM HOT0 ax Hisgk He Ha3Bem) [HYDC, T 1, c. 23].

5. 3ueBaxnuBicTs — flog” eine Gans iibers Meer, kim’ eine Gans wieder her (nypens no Kuesa, nypens i 3 Kuesa) [HYDC, T
1, c. 237); j-d ist so dumm, dass ihn die Gdnse beifien (nypuuii ax cBitutses) [HYDC, T 1, c. 237]; wie die Gans, wenn’s donnert
(MaTH TypHUI BUIIISL; TUBUTHCS, SIK OapaH Ha HOBI Boporta) [HY®C, T 1, c. 237].

JIroquHa JOCHTH 4acTo cTae 00 €KTOM OI[IHKM y KOXHIH JIIHIBOKYJIbTYpi. [IeBHI BIAXUIEHHS BiJ HOPMH y MEHIINI OiK OTpH-
MYIOTh HETAaTUBHY XapaKTEPUCTUKY Ta MICTSTh ICHOPATUBHY OLIHKY: schlecht auf den Beinen sein (oraHo TpIMaTHCS Ha HOTAX)
[HY®C, T. 1, c. 87]; wack(e)lig auf den Beinen stehen (xutatucsi, HeBreBHeHo ctosiTH Ha Horax) [HY®C, T. 1, c. 86]; j-d hat es in
den Beinen (KOro-H. HOTH HE HOCATB, y Koro-H. xBopi Horu) [HY®C, T. 1, c. 86]; am ganzen Korper fliegen (zittern) (TpeMTiTH BCiM
tinom) [HY®C, T. 1, c. 403]; zu Kreuze kriechen (mpuHIKEHO MPOCUTH BHOAueHHs, cTaBaTH Ha KomiHa) [HYDC, T. 1, c. 410];
diirr wie eine Spindel (xymuii Haue Tpicka) [HY®DC, T. 2, c. 206]. Xyay JtoMHY )KapTiBIHBO HA3UBAIOTh: ein schmales Handtuch
— BY3bKHH PyIIHHUK, po3M. cTpyHKa moanua [HYDC, T 1, c. 309]; j-d sieht aus wie ein wandelndes Gerippe — XTOCH SIK CKEJIET, K
xuBl Mouti [HY®C, T 1, c. 258]; wenn ein Alter ein junges Weib nimmt, so lacht der Tod (HeHanoBro crapuii sxeHutscs1) [HYDC,
T 1, c. 28]; j-d steht im besten Alter (komy-H. yxe mig m’staecart) [HYDC, T 1, c. 28]; im bliihenden Alter sein (6yT B po3KBiTi
nit) [HY®C, T 1, c. 28]; Alter macht zwar immer weif3, aber nicht immer weise (i3 cnBoI0 60pOJ0I0 HE BCE PO3YyM NPUXOJHTH;
6opona 1o mosca, a posymy Hi Bostoca) [HYDC, T 1, c. 28]; Alter schiitzt vor Torheit nicht (Bonoccs CUBie, a ToJ0Ba IIai€; CABHIHA
B 6opoxy, a 6ic B pedbpo) [HYDC, T 1, c. 28].

[efiopaTiBHA OIliHKAa MpeJCTaBICHA TaKOX 1 B MaHepi onsratucs: j-d. ist der reinste Kleiderstinder — XTo-H. OpAr-
HyB Ha cebe Bech cBiil rapaepod [HYDC, T 1, c. 384], abo 3 ipoHiero roBopsTs: sich auf jung herausputzten — onsratucs
He 3a Bikom, monoautucs [HYDC, T 1, c. 323]; das passt wie die Faust aufs Auge (1ie Cronu He nacye; 1e JUYHUTh, IK KOPOBI Cif-
10) [HY®DC, T 1, c. 197]; die Kleidung hingt wie der Liffel am Galgen (onsr Ha koMy-H. BHCUTE MimnkoM) [HY®DC, T 1, c. 235].

OTKe, IeHOpaTUBHHUI aCHEKT CEMAHTHKU (Pa3eoOriYHUX OJMHHIIb CY4acHOI HIMEIIbKOI MOBH Peali3y€eThCs 3a paXyHOK BH-
paKeHHsI HETaTUBHOI OLIHKH, sKa IIpeJcTaBiIeHa B CTPYKTypi (pa3eosori3MiB eKCILTIIUTHO Ta iMIUIIHUTHO. [lepcneKTHBHUM €
MOJIAJTBIIIC BUBYCHHS B3a€MOJII1 PalliOHAFHOTO Ta EMOLIHHOTO aCTEKTiB B CEMaHTHIII TIEHOPAaTUBHUX OIIHHUX (Pa3eoOTiIHUX
OJIMHMILIb T4 BUBUCHHS NIEHOPATUBHOI OI[IHKH B A1aXPOHIYHOMY ACTIEKTI.
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CIIOCOBHU BIATBOPEHH JIEKCUKN KOMII'FOTEPHOTI'O CJIEHI'Y
MOJIOAI HIMEYYNHHU YKPAIHCBKOIO MOBOIO

YV emammi oocnioxcyemocs cneyughika nepexnady neKcuyHuUX 0OUHUYb KOMA TOMEPHO20 CIeH2Y HIMeYbKoi Mon00i, de-
MAILHO AHANIZYIOMbCS. CROCOOU THmMepnpemayii 3a3Ha4eHol 1eKCUKU YKPAiHCLKOI0 MOBOIO, d CAMe 3ACMOCYB8AHHS IeKCUKO-
CEMANMUYHUX, 2PAMAMUYHUX A CIMUTICIMUYHUX MPAHCHOPMAyitl, A MAKOIC MOINCIUBICIG BUKOPUCAHHA €KBIBATIEHMHO20
8IONOBIOHUKA.

Kntwouosi cnosa: komn tomepruil cieH2, MOJIOOINCHULL ClleHe, nepekiad, MpaHchopmayis, eKeisanieHmuull 6iI0N0GIOHUK.

B cmamve uccredyemces cneyuguxa nepesooa 1ekcuteckux eOuHuly KOMIbIOMEPHO20 ClleHed HeMeyKol MOI00ENCU, Je-
MANbHO AHATUBUPYIOMCA CNOCODL UHMEPNPEMaYULU OMMEYeHHOU JIeKCUKU YKPAUHCKUM A3bIKOM, d UMEHHO NPUMEHEHUe NeK-
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